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דער ערשטער מיי. 
(א בּריוו פונ אמעריקע) 


דעמ ערשטנ מײַ 1933 יאָר האָבּ איכ געזענ, װי די ארבּעטער האָבּנ מארשירט 
איבּער די גאסנ. ס'איז געווענ א גרויסע דעמאָנסטראציע. איכ האָבּ געזאָגט צו א 
מיידעלע, װאָס איז געשטאנענ לעבּנ מיר:--,סע געפעלט דיר די דעמאָנסטראציע?" 
זאָגט זי: --,ס'איז זײיער א שיינע דעמאָנסטראציע. ווענ איכ װעל ווערנ א גרויסע, 
װועל איכ גײנ אפ אלע דעמאָנסטראציעס אונ קעמפנ צוזאמענ מיט די ארבּעטער." 
זאָג איכ, אז ;,איכ װעל טונ, װוי דו זאָגסט". 


ליליענ געלער. 0 יאָר, 72טער קלאס, 
טעטערסאָנ (שטאט ניו-רזשערסי) 


פאראנטװאָרטלעכער רעדאקטער ז. שאפּיראָ. 
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גלא גל* 


(געמ. ס. נאָרעלמאנ) 


דער העלדישער קאָמיוג 
קאָמיוגיסטקעס, װאָס זײַנענ אומגעקומענ אינ די שלאכטנ. 


דעמ 28 מײַ 1918 יאָר איז הינטער 
דעמ דאָרפ טאליגוט (סאמארער גובּער- 
ניע) אומגעקומענ די קאָמיוגיסטקע אנע 
סאראָדינע, כאווער , סעריאָזשעײ, וי מִיר 
פלעגנ זי רופנ. צוזאמענ מיט איר עס. 
קאדראָנ איז זי געגאנגענ אינ די פע- 
דערשטע רײענ אונ איז דערהארגעט 
געװאָרנ אינ שלאכט. זי איז געװװוענ אי" 
נע פונ די ערשטע פרויענ, װאָס איז גע- 
גאנגענ אינ דער רױטער ארמײ. אינ 
אלע שלאכטנ איז זי געװענ אינ די פע- 
דערשטע רייענ. זי האָט אָפּגעגעבּנ איר 
יונג לעבּנ פאר דער ראטנמאכט. 

איכ געדענק אויכ ליזע דאנילאָווע. זי 
האָט געשטאמט פונ אוקראינע, אונ געארבּעט 
האָט זי אינ דעמ סאמארער פּארטיזאנישנ 
אָטריאד פונעמ כאווער אוסטינאָוו. ניט 
איינ מאָל האָט זי ארויסגעוויזנ העלדיש- 
קײַט. די גאנצע צײַט איז זי געווענ אונ" 
טער דעמ פײַער פונ דעמ סוינע. 

איכ 
שלאכט הינטער סאמארע. אונדזערע פאר- 
טיזאנער זײַנענ אָפּגעטראָטנ פונעמ דאָרפ 


געדענק א ניטאײַנגעגעבּענעמ ‏ 


אוסאָליע, אינ וועלכנ: ס'זײַנענ ארײַנ די 
טשעכנ. די שװװועסטעה ליזע האָט דער- 
זענ, װי די פּארטיזאנער טרעטג אָפּ, איז 
זי געלאָפּנ צו זי אנטקעגג: 

-- אזוי, אזוי גאָר !-- האָט זי געשריגנ.-- 
איר האָט מױרע פאר די טשעכנ אונ 
טרעט אָפּ? פּאכדאָנימ! צומ טײַװל גײט! 
איכ װעל אײנע אלײנ גײנ! 

זי האָט ארויסגעכאפּט בּא א פארטי- 
זאנ פונ די הענט דעמ קאראבּינ אונ איז 
אוועק קעגנ די טשעכנ. 

די פארטיזאנער האָבּנ גלײַכ פארקע- 
רעװועט אפצוריק. אונ אונטער א פײַער 
פונ סנאריאדנ אונ קוילג זײַנענ זי גע- 
גאנ נאָכ דער שװעסטער אנטקעגנ דעמ 
פּײַנט. אינ א שאָ ארומ איז דאָס דאָרפ 
אוסאָליע געווענ אינ די הענט פונ די רויטע, 

בּעשאס די 24-טע אײַזערנע דיוויזיע 
האָט פארנומענ ווערכנע-אוראלסק, איז 
די שוועסטער ליזע דערהארגעט געװאָרנ. 

ליזע דאנילאָווע האָט, װי עס פּאסט 
פאר א העלד, אָפּגעגעבּנ איר יונג לעבּנ 
פאר דער ראטנמאכט. 


* א בּארימטער סאָוועטישער מיליטער-טוער., געבּוירנ אינ 1887 יאָר, 
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קינדער! 

אינגיכנ גייט איר אוועק אֶפּ זומער-קאניקולעס, דארפט 
איר זענ בּאצײַטנס אױיסשרײַבּנ דעמ זשורנאל, אָקטיאבּערלי 
אפ די דרײַ אורלויבּ-כאדאָשימ. 

אױסשרײַבּנ דעמ זשורנאל קענט איר אפ אײַער פּאָטשט. 

מיר בּעטנ אײַכ, אז איר זאָלט אונדז צושיקנ אײַערע מיי" 
נונגענ וועגנ די לידער, דערציילונגענ אונ פארצייכענונגענ, 
װאָס איר האָט געלייענט אינ , אָקטיאבּערלי. 

אויבּ דער זשורנאל קומט אײַכ אָנ ניט צו דער צײַט, דארפט 
איר מאכנ אנ אָנפראגע אפ דער פּאָטשט. איר קאָנט אויכ 
אונדז אָנשרײַבּנ וועגנ דעמ. 


דירעקטער פוג אוקרנאצמינדפארלאג דק 
מישקאָווסקי. 
פאראנטװאָרטלעכער רעדאקטער פונ זשורנאל + 
;אָקטיאבּערלײ שאפּיראָ. 
אונדזער אדרעס: קיעוו, רויטארמייער גאס, 43, פאר דער רעדאקציע 
אָקטיאבּערלי. | 


נ. װײַסמאנ 
(ניו-יאָרק) 


בל בלי, בלומ! 


בּלִי, בּלי, בּלומ, -- 
פרילינג קומט שוינ אָנ, 
בּרענגט ער מיט די זונ,. 
לאכט זי אומעטומ... 


פליֶענ פייגל אָנ, 
פלאטערנ ארומ, 

זומזומ פליט א בּיג,. 
גראָז אונ גרעזל גרינ... 


בּינ, בּינ, בּינ, 
פליט אהער, אהינ, 
פליגעלעכ צענעמט, 
קעפּעלע פארקעמט... 


פליענ פלאטערלעכ 4 
אפנ גרינעמ גראָז, 
ערגעצ אפנ פעלד 
לויפט ארומ א האָ 


בּלומ, בּלי, בֹּלי 

יעדנ אינדערפרי! 

פאלט נאָר צו די נאכט-- 
בּלעטעלעכ פארמאכט!.. 
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מ, פּר:שוויג 


(געמ. א, פּײַערטשוק) 


וויאזוי. פענדעלע איז געבּוירנ געװאָרג, 


מיר זײַנענ געווענ אינעמ צוכט-פעלד 
פונ געפלעקטע הערשנ אפנ װײַטנ מיזי 
רעכ. די דאָזיקע הערשנ זײַנענ אזוי שייג, 
אז אפ כינעזיש רופט מענ זײ , הערש- 
בּלימלי. יעדער הערש האָט זיכ זײַנ נאָ- 
מענ. קוויטשערנ אונ מאנקע מיט זייערע 
הערשעלעכ זײַנענ אינגאנצנ היימישע 
הערשעכעס. נאָר, פארשטייט זיכ, אז 
- בּעסער פונ אלע הערשעכעס איז פענדע- 
לע. מיט דער דאָזיקער הערשעכע 
קאָנ זיכ אזוינס טרעפנ, אז זי זאָל קר" 
מענ צו אײַכ אונטערנ פענצטער, אונ 
אױבּ איר װענדעט ניט אפ איר קײנ 
אופמערקזאמקײַט, זאָל זי אוועקלייגנ איר 
קאָפּ אפנ פענצטער אונ ווארטנ אפ א 
גלעט. זי האָט זייער ליבּ, װענ מע קראצט 
איר צווישנ די אױערנ. אונ מאָלט אײַכ 
אויס, אז זי שטאמט דאפקע נִיט פונ קיינ 
היימישע, נאָר פונ ווילדע הערשנ. 

פענדעלע, װײַזט זיכ ארויס, איז 
דערפאר אזא צוגעלאָזטע הערשעכע, 


װײַל מע האָט זי צוגענומענ פונ איר' 


ווילדער מוטער אינ טײַגע אינעמ ערשטנ 
טאָג נאָכ איר געבּורט. ווענ עס װאָלט 
זיכ זי אײַנגעגעבּנ צו כאפּנ ערשט אפנ 


צווייטנ טאָג, װאָלט זי װײַט ניט געװענ 
אזא גוטע אונ צוּגעלאָזטע. אונ א הער- 
שעלע, װאָס מע נעמט עס צו אפנ דריטנ 
טאָג, יענצ בּלײַבּט ‏ שױנ אפשטענדיק 
א ווילדס. 

הערשנ הײבּנ זיכ אָנ צו קעלבּנ אינ 
מײַ אונ ענדיקנ אינ יונ. דאָס איז געװענ 
אינ דער ערשטער העלפט יונ. סערגײ 
פיאָדאָראָוויטש האָט גענומענ זײַנ טײַגע, 
א דײַטשישנ שאָפנהונט, װאָס איז גע- 
װױנט געװאָרנ צו הערשנ, אוג אוועקגע- 
לאָזט זיכ אינ די בֶּערג. בּאטראכטנדיק 
דורכנ בּינאָקל די בּערג, טאָלנ, ריטשקע- 
לעכ, האָט ער געפונענ אינ איינעמ א 
טאָל א געלנ פלעק אונ פארשטאנענ, אז 
דאָס זײַנענ הערשנ. דערנאָכ האָט ער, 
אויסנוצנדיק דעמ וינט אינ די בארג" 
שפּאלטנ, זיכ לאנג געגאנװועט צוֹ זײ. 
די הערשנ האָבּנ ניט געפילט אונ ניט 
געהערט, װי ער דערנעענטערט זיכ. ער 
האָט זיכ אונטערגעגאנװועט צו זײ פונ 
הינטער א בּארג זייער נאָענט, אונ נאָכ" 
קוקנדיק דורכנ בּינאָקל נאָכ אינער א 
הערשעכע, האָט ער בּאמערקט, אז זי 
האָט זיכ אָפּגעשלאָגנ פונ דער טשערעדע 
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אונ פארשווונדג אינ די קוסטעס, װוּ 
עס לוױיפט דורכ א בּארגיריטשקעלע. 
סערגיי פיאָדאָראָװיטש האָט זיכ אָנגע- 
שטויסנ, אז די דאָזיקע הערשעכע דארפ 
זיכ דאָרטנ צװוישנ די קוסטעס אינגיכנ 
קעלבּג. . 

אזוי איז דאָס טאקע געווענ. די הער" 
שעכע איז ארײַנגעגאנ אינ א געדיכטע- 
ניש פונ יונגע דעמבּלעכ אונ קוסטעס 
אונ געבּוירנ דאָרט א געל קעלבּעלע מיט 
װײַסע פלעקנ אפ א געלנ פאָנ, װאָס זיי. 
נענ אינגאנצנ ענלעכ געװענ אפ פלעקנ 
פונ זונענ-ישטראלנ--, זײַטשיקעס". דאָס 
קעלבּעלע האָט צוערשט ניט געקאָנט זיכ 
אופהײיבּנ, אונ די הערשעכע האָט זיכ 
אליינ אוועקגעלייגט לעבּנ דעמ, בּאמיענ- 
דיק זיכ צורוקנ צו זײַנע ליפּנ דעמ אי 
טער. דאָס קעלבּעלע האָט א ריר געטאָג 
דעמ אײַטער מיט די ליפּנ, געפּרווט 
זויגנ. דערנאָכ איז זי אופגעשטאנענ, אונ 
דאָס קעלבּעלע האָט שטיענדיק אָנגע- 
הוֹבּנ זויגנ. נאָר געװענ איז עס נאָכ 
זײיער שוואכ אונ האָט זיכ צוריק אוועק- 
געלייגט. די מוטער האָט זיכ נאָכאמאָל 
צוגעלייגט צו דעמ אונ ווידער צוגערוקט 
דעמ אײַטער. אָנגעטרונקענ זיכ מיט א 
בּיסעלע מילכ, האָט דאָס קעלבּעלע זיכ 
אופגעהויבּנ, געבּליבּנ שטיינ פעסט, נאָר 
דאָ האָט ;זיכ אינ די קוסטעס דערהערט 
א גערויש, דער וװינט האָט דערטראָגנ 
דעמ רייעכ פונ א הונט. טײַגע האָט זיכ 
דערגעענטערט. 

די מוטער האָט פארשטאנענ, אז מע 
דארפ אנטלויפנ, אונ א פײַפ געטאָנ. נאָר 
דאָס קעלבּעלע האָט נאָכ ניט פארשטא- 
נענ, אָדער עס איז געווענ שוואכ. זי האָט 
געפּרוּווט א שטויס טונ דאָס קעלבּעלע. 
מיט די ליפּנ. עס האָט זיכ א וואקל גע- 
טאָנ. די מוטער האָט בּאשטימט אָפּנארג 
דעמ הונט--מאכנ אזוי, אז דער הונט 
זאָל זיכ יאָגנ נאָכ איר. דאָס קעלבּעלע 
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האָט זי אוועקגעליגט אונ בּאהאלטנ אינ 
גראָז. אזויווי טיט איז דאָס קעלבּעלע 
געבּליבּנ ליגנ אינ גראָז, אינגאנצנ בא" 
שאָטנ מיט אייגענע געלע פלעקנ אונ וו" 
ניקע , זײַטשיקעס". די מוטער איז אָפּגע- 
לאָפנ אינ א זײַט אװעקגעשטעלט זיכ 


אפ א שטינ, דערזענ טײַגענ. קעדיי צוי /; 
ווענדנ אפ זיכ דעמ הונטס אופמערקזאמ" , 


קײַט, האָט זי הכ א פײַפ געטאָנ, א 
טופּע געטאָנ מיטנ פוס אונ געלאָזט זיכ 
לויפנ. ניט פילנדיק אָבּער, אז מע זאָל 
נאָכ איר נאָכלױפנ, האָט זי זיכ ווידער- 
אמאָל אָפּגעשטעלט אפ א הױכ אָרט אונ 
דערזענ, אז טײַגע קלערט אפילע ניט 
נאָכלויפנ נאָכ איר אונ דערנעענטערט 
זיכ אלצ מער אונ מער צומ װאָרצל פר 
נעמ בּוימ, לעבּנ וועלכנ עס איז געלעגנ 
צונויפגעקנוילט איר הערשעלע. עס האָט 
ניט געהאָלפנ ניט דאָס פײַפנ, ניט דאָס 
טופּענ. טײַגע איז אלצ נעענטער אונ 
נעענטער צוגעקומענ. מעגלעכ, אז די 
הערשעכע-מוטער װאָלט געגאנגאנ רא" 
טעווענ איר קינד, נאָר אינײינעמ מיט 
טײַגענ האָט זיכ בּאוויזנ סערגיי פיאָדאָ- 
ראָויטש, אונ זי האָט זיכ איג אײַלעניש 
א לאָז געטאָנ אינ די װײַטע בּערג. / 
נאָכ טײַגענ איז געקומענ סערגיי פיאָ- 
דאָראָויטש. אונ אָט, נאָר דערפאר, װײַל די 
שווארצינקע אייגעלעכ האָבּנ געגלאנצט אונ 
אויכ דערפאר, װאָס דאָס קערפּערל איז גע- 
ווענ ווארעמלעכ, האָט סערגיי פיאָדאָראָ- 
וויטש בּאשטימט, אז דאָס קעלבּעלע לעבּט, 
אניט װאָלט מענ עס געקאָנט נעמענ אפ די 
הענט אונ מיינענ, אז עס איז טויט--אזוי 
גוט פארשטעלנ זי זיכ פאר טױיטע. 
אזוינע געפאנגענע הערשעלעכ לערנט 
מענ געוויינלעכ אויס צו טרינקענ קוענ-" 
מילכ פונ א פלעשל: מע שטעקט ארײַנ 
אינ מויל דאָס העלדזל פונ פלעשל אונ 
מע בּוֹלקעט, אונ דאָרטנ ווילסטו--שלינג, 
ווילסט ניט-- שלינג ניט, סײַװיסײַ װעט 
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זיכ דיר פארגלוסטנ עסנ, פריִער אָדער 
שפּעטער װעסטו א שלינג טונ. אָבּער די 
דאָזיקע הערשעכע האָט, צו אלעמענס 
װוּנדער, אָנגעהױבּנ טרינקענ גלײַכ פונ 
פענדעלע. דערפאר טאקע האָט מענ איר 
א נאָמענ געגעבּנ פענדעלע. 

אכטונג געבּנ אפ דעמ דאָזיקנ קעלבּל 
האָט סערגיי פיאָדאָראָװיטש איבּערגעגעבּנ 
זײַנ טעכטערל ליוסיע, אונ זי האָט עס 
אלצ געפּױעט, געפּױעט פונ דעמ זעלבנ 
פענדעלע, אונ דערנאָכ האָט זי דעמ אָנ- 
געהױיבּנ געבּנ צומ קײַענ בּעזעמער פונ יונגע 
ריטלעכ. אונ אזוי האָט זי עס אױסגעכאָװועט. 
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גוטיאנסקי (געמ. א: פּײַערטשוק) 


אקאָזא פונעמ בּעז! 


לעבּנ פענצטער בּאמ ליקבּעז 
וואלסט א שיינער יונגער בּעז. 


צװײַגלעכ האָט ער דינינקע, 
בּלעטער האָט ער גרינינקע, 
פּוכּקעלעכ אונ גרײַזעלעכ, 
פּערעלעכ אונ רײַזעלעכ-- 
וי מיט קלאָרג שניי בּאדעקט. 
אי ס'איז שיינ, אי סע שמעקט. 


ווער האָט אימ געזעצט? אבּראשע. 
ווער האָט אימ בּאגאָסנ? פּאשע. 
ווער גיט אכטונג? מיר אינדרײַענ: 
איכ אונ הערשעלע מיט מײַעג. 


אוי, א ציג! אלאָזאיקאָו! 
גי אפ פאשע, טשיפּע גראָז! 
קלײַעג גי אונ פרעס! 

קאָזא פוֹנעמ בּעז! 


בּרידער גרימ 


(געמ. אי. פּלעשטשינסקי) 


דער האָז אונ דער שטעכלער, 


איר װעט אינ דער מײַסע, מעגלעכ, ניט 
גלייבּג. 

אָבּער מײַנ זיידע פלעג שטענדיק בּאמ 
דערציילנ זי זאָגנ: 

-- ניט אלצ אין אינ דער דאָזיקער 
מײַסע אויסגעטראכט. עס איז אינ איר 
פאראנ אויכ א שטיקל עמעס. אױבּ ניט, 
איז נאָכװאָס װאָלטנ מענטשנ זי דער- 
ציילט? 

אָנהײבּנ פלעגט זיכ די דאָזיקע מײַסע 
אזוי; 

אײינמאָל אינ א לויטערנ זוניקנ טאָג 
איז דער שטעכלער געשטאנענ בֹּא דער טיר 
פונ זײַנ הויז, די הענט צונויפגעליגט 
אפנ בּויכ, אונ זיכ אונטערגעבּאָמקעט א 
לידעלע. 

געזונגענ דאָס לידעלע, געזונגענ אונ 
פּלוצעמ בּאשלאָס1: , לאָמיכ זיכ נאָר דורכ- 
גײנ אינ פעלד ארײַנ א קוק טונ אפ 
מײַנע בּרוקוועס". 


, בּיזוואנענ, --אזוי טראכט ער זיכ, - 
מײַנ װײַבּ די שטעכלערנ וואשט אונ טוט 
אָנ די קינדער, װעל איכ נאָכ בּאװײַזנ 
אי אינ פעלד זײַנ, אי אהיימ זיכ אומ" 
קערג". 

גייט זיכ אזוי דער שטעכלער אונ 
בּאגעגנט אפנ װעג דעמ האָז, וועלכער 
איז אויכ געגאנגענ אינ פעלד ארײַנ א 
קוק צו טונ אפ זײַנ קרויט. ‏ 

וי נאָר דער שטעכלער האָט דערזענ 
דעמ האָז, האָט ער זֹיִכ פאר אימ פאר. 
נויגט אונ פרײַנטלעכ אזוי געזאָגט: 

- א גוט מאָרגנ אײַכ, כאָשעװער האָז. 
װאָס מאכט איר עפּעס אינ געזונט? 

אונ דער האָז איז געװוענ זייער גרויס 
בּא זיכ אונ פלעגט זיכ שטארק איבּער" 
נעמענ. אָנשטאָט דעמ, ער זאָל זיכ העפ- 
לעכ בּאגריסנ מיטנ שטעכלערל, האָט ער 
נאָר מיטנ קאָפּ א מאכ געטאָנ אונ געזאָגט 
אזוי גראָבּ; 
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-- זאָג מיר נאָר, דו, שטעכלער, װאָס 
יאָגסטו עפּעס אזוי אינ אוא פריִער שאָ 
איבּערנ פעלד? 

-- איכ בּינ מיר ארויסגעגאנגענ זיכ 
דורכשפּאצירנ, -- זאָגט דער שטעכלער. 

-- זיכ דורכשפּאצירנ?-- האָט מיט שפּאָט 
געפרעגט דער האָז. --מיר דאכט זיכ, אז 
מיט אזעלכע קורצינקע פיסעלעכ וװועסטו 
װײַט ניט פארגייג, 
דער שטעכלער האָט זיכ בּאלײידיקט 
פאר די דאָזיקע ווערטער. ער האָט ניט 
ליבּ געהאט, װענ מע האָט גערעדט וועגנ 
זײַנע פיס, וועלכע זײַנענ טאקע בּעעמעס 
געווענ קורצינקע אונ קרומע. 

-- צי מיינסטו ניט עפשער, - האָט ער א 
פרעג געטאָנ דעמ האָז, --אז דײַנע האָ- 
זענע פיס לויפנ שנעלער אונ בּעסער? 

-- פארשטייט זיכ, -- זאָגט דער האָז. 

-- צי ווילסטו ניט, עפשער, לויפנ מיט 
מיר אפ געװעט?--פרעגט דער שטעכ- 
לער, | 

-- לויפנ מיט דיר אפ געװעט? - זאָגט 
דער האָז. --אָט פּלאצ איכ בּאלד פאר גע- 
לעכטער. ניט שוינ-זשע װעסטו מיט דײַנע 
קרומע פיסלעכ מִיכ אריבּעריאָגנ ? 


-- אָט װעסטו זענ,--ענטפערט דער 
שטעכלער, -- וועסט שוינ זענ, וי איכ װעל 
דיכ אריבּעריאָגנ. 

-- נו, גוט, לאָמיר לויפנ, -- זאָגט דער 
האָז, 

-- ווארט אויס א בּיסעלע, -- זאָגט דער 
שטעכלער. -- איכ װעל צוערשט צוגײנ 
אהיימ, כוועל אָפּעסנ אָנבּײַסנ, אוג אינ 
א האלבּער שאָ ארומ װעל איכ קומענ 
אהער אפ דעמ. אָרט, דעמלט וועלנ מיר 
לויפנ. גוט? | 

-- גוט, -- זאָגט דער האָז. 

איז דער שטעכלער אועקגעגאנגענ 
אהיימ. גייט ער אזוי אונ טראכט: 

,דער האָז, לויפט פארשטייט זיכ, בּעסער 
פונ מיר. אָבּער ער איז נאריש, אונ 
איכ בּינ קלוג. איכ װעל אימ איבּער: 
שפּיצנ". | 

געקומענ דער שטעכלער אהײמ אונ 
זאָגט צומ װײַבּ; 

-- װײַבּ, טו זיכ גיכער אָנ, װעסט מוזנ 
מיט מיר גיינ אינ פעלד ארײַג. 

-- װאָס איז געשענ? -- פרעגט אימ די 
שטעכלערג. 

-* מיר האָבּנ זיכ פארוועט, איכ מיטנ 
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האָז, ווער פוֹנ אונדז בּיידע עס לויפט 
שנעלער, -- איכ צי ער. איכ מוז דעמ האָז 
אריבּעריאָגנ, אונ דו װעסט מיר אינ דער 
דאָזיקער זאכ העלפג. 

-- װאָס רעדסטו! בּיסט פונ זינענ 
אראָפּ? -- האָט זיכ די שטעכלערנ פארוווּנ- 
דערט. -- וי קומסטו זיכ מיטנ האָז פאר- 
מעסטנ? ער װעט דאָכ דיר גלײַכ אר" 
בּעריאָגג. 

-- ניט דײַנ זאכ, װײַבּ,--האָט גע" 
זאָגט דער שטעכלער.--טו זיכ אָנ אונ 
קומ. איכ ווייס, װאָס איכ טו, 

האָט זיכ די שטעכלערנ אָנגעטאָנ אונ 
איז אוועק מיטנ מאנ איג פעלד ארײַנ. 

אפנ װעג זאָגט דער שטעכלער צומ 
װײַבּ; 

-- מיר וועלנ לויפנ מיטנ האָז איבער 
דעמ דאָזיקנ לאנגנ פעלד. דער האָז װעט 
לויפנ איבּער איינ בּײיט אונ איכ איבּערג 
צווײטנ. אונ דו, װײַבּ, שטעל זיכ אנידער 
איג עק פעלד בּא מײַנ בּייט. וי נאָר דער 
האָז װעט צולויפנ צו דיר, טו בּאלד א 
געשריי: , איכ בּינ שוינ. דאָי. פארשטא- 
נענ? 

-- פארשטאנענ, -- ענטפערט דאָס װײַבּ, 


אזוי האָבֿנ זײי טאקע געטאָנ. דער 
שטעכלער האָט אוועקגעפירט די שטעכ- 
לערנ צומ עק פונ זײַג בּייט אונ אלײינ 
זיכ אומגעקערט. צו יענעמ אָרט, װוּ ער 
האָט געלאָזט דעמ האָז. 

-- נו, װאָס, -- זאָגט דער האָז, -- מירנ 
לויפנ? 

-- לאָמיר לויפנ,-- זאָגט דער שטעכלער. 

האָבּנ זיי זיכ אוועקגעשטעלט יעדער 
איינער בּאמ אָנהײבּ פונ זײיער בּייט. 

-- איינס, צוויי, דרײַ!--האָט א געשריי 
געטאָנ דער האָז. 

אונ בּיידע האָבּנ זיכ געלאָזט לויפנ מיט 
אלע קויכעס. 

דער שטעכלער איז אָפּגעלאָפנ א שפּאנ 
דרײַ-פיר אונ דערנאָכ זיכ שטילינקער- 
הייט אומגעקערט צוריק אפ זײַנ אָרט אונ 
זיכ אוועקגעזעצט. ער זיצט אונ רוט זיכ 
אָפּ. אונ דער האָז לויפט אונ לויפט. װענ 
ער איז צוגעלאָפּנ צומ עק פונ זײַג בּייט, 
טוט אימ דאָ די שטעכלערנ א געשרײ: 

-- איכ בּינ שוינ דאָ! 

דאָס דארפ מענ וויסג, אז דער שטעכ- 
לער אונ די שטעכלערנ זײַנענ זײיער ענ- 
לעכ איינער אפנ אנדערנ. האָט זיכ דער 


האָז געװוּנדערט, װאָס דער שטעכלער 
האָט אימ איבּערגעיאָגט. 

-- לאָמיר איצט לוֹיפנ אפצוריק, - 
זאָגט דער האָז צומ שטעכלער.-- איינס, 
צוויי, דריי! 

דער האָז האָט א יאָג געטאָנ אפצו- 
ריִק נאָכ שנעלער וי פריער. אונ די 
שטעכלערנ איז זיכ געבּליבּנ זיצנ אפ 
איר אָרט. 

צוגעלאָפנ דער האָז צומ אָנהײבּ פונ 
זײַנ בּייט, בּאגעגנט אימ דער שטעכלער 
מיט א געשריי: 

-- איכ בּינ שוינ דאָ! 

האָט זיכ דער האָז נאָכ מער פארװונ" 
דערט: 

-- לאָמיר לויפנ נאָכאמאָל, -- זאָגט ער 
צומ שטעכלער. 

-- גוט, -- ענטפּערט דער שטעכלער, -- 
אױיבּ דו ווילסט, קאָנענ מיר לויפנ נאָכ- 
אמאָל, 

זײַנענ זיי געלאָפנ נאָכאמאָל אונ נאָכ" 
אמאָל, 

אָט אזוי איז דער האָז דרײַ אונ זיבּע- 


ציק מאָל געלאָפנ אהינ אוֹנ צוֹריק. אוֹנ 
דער שטעכלער האָט אימ אלצ איבּערגע- 
יאָגט, 

לויפט דער האָז צומ אָנהײיבּ פונעמ 
בּייט, שרײַט אימ דער שטעכלער: 

-- איכ בּינ שויג דאָ! 

לויפט דער האָז צוריק צומ עק פוֹנעמ 
בּייט, שרײַט אימ פונדאָרטנ די שטעכ" 
לערב: 

-- איכ בּינ שוינ דאָ! 

אפנ זיבּעציק פערטנ מאָל איז דער האָז 
דערלאָפּנ בּיז צוֹ דער מיט פעלד אונ א 
וואלגער געטאָנ זיכ אפ דער ערד,. 

-- מִיד געװאָרנ, -- זאָגט ער, --כיקאָנ 
מער ניט לויפג. 

-- הײַנט זעסטו איצטער, -- זאָגט אימ 
דער שטעכלער, -- ווער ס'האָט שנעלערע 
פיס? 

דער האָז האָט ניט געענטפערט אונ 
איז אוועק פונעמ פעלד -- קאמ מיטנ לעבּנ 
אוועק. אונ דער שטעכלער מיט דער 


שטעכלערנ האָבּנ גערופנ זייערע קינדער 
אונ אוועק מיט זיי שפּאצירג. 
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יא. טײַ טש 


ויאזוי מע רופט אונדזער שאָכנ -- ווייס 
איכ ניט. ער איז א קליינער, א מאָגערער 
אונ, דוכט זיכ, אפילע מיט א פּליכ. מירע 
האָט אימ א נאָמענ געגעבּנ ,פאסאָליע", 
דערפאר װײַל יעדנ אינדערפרי סקריפּעט 
ער אפנ פידל: 
,דאָדרע-מי-פא-סאָל-ללא-סי, 
סי-ליא-סאָל-פא-מי-רע-דאָײ 
די וואנט איז א דינע, אונ די 
בּייזערט זיכ: 
-- ס'האָט מיר שוינ דערעסנ דאָס 


מאמע 


סקריפּענ. 

דער טאטע לאכט: 

-- ער לערנט זיכ! ס'פידלט נאָכ 
בּא אימ ניט. 

מירע פארשטאָפּט די. אױערנ מיט די 
פינגער: 


-- ווענ איכ האָבּ דאָס פידעלע.. 

זי האָט א זיפצ געטאָנ: 

-- אפ א פּיאנינע קענ איכ שוג שפּילג. 
איכ דארפ זיכ נאָר אפ א פידל אויסלערנענ, 
/אונ איכ בּינ שוינ א פארטיקער מוזיקאנט! 

מירע האָט ליבּ געהאט מוזיק. דער 
טאטע אונ די מאמע פלעגנ זי מיטנעמענ 
אפ קאָנצערטנ פונ פארשיידענע ארטיסטנ. 
בּיפראט, אז מע לאָזט זי נאָכ ארײַנ אָנ 
א בּילעט. דאָ ניט לאנג איז פאָרגעקומענ 
אנ אָװנט פונ די בּעסטע פידלער אוג פיא- 
ניסטנ. מירע איז אפ דעמ קאָנצערט אויכ 
געווענ. פונ דער בּינע האָט מענ געמאָלדג: 
,דער טערקישער מארשי. אלע האָבּנ גע- 


(געמ, ס. נאָדעלמאג) 


נומענ פּאטשנ. מירע אויכ. דער ארטיסט 
איז ארויס אפ דער בּינע. מירע האָט אָנ" 
געשטרענגט אפ אימ געקוקט אונ מיט- 
אמאָל אפנ גאנצנ זאל אויסגעשריגנ: 
-- פאסאָליע! פאסאָליע! 
די מאמע האָט א כאפּ געטאָנ דעמ בּײ 
נאָקל, דער טאטע האָט א וויש געטאָנ די 
בּרילנ. אפ דער בּינע איז געשטאנענ דער 
שאָכנ, צוגעדריקט דאָס פידעלע צו דער 
בּרוסט, : 
- אָט האָסטו דיר , פאסאָליע", -- האָט 
געזאָגט דער טאטע. דער שאָכנ האָט אָפּי 
געשפּילט דעמ ,טערקישנ מארש" אונ אנ" 
דערע זאכנ. אלע האָבּנ געפאטשט, אונ 
שטארקער פאר אלעמענ- מירע, דער 
טאטע אונ די מאמע. ניט דערפאר װײַל 
ער איז א שאָכנ, נאָר װײַל ער האָט טאקע 
געשפּילט גוט. 
אינ איבּערײַס איז מירע צוגעגאנגענ 
צומ שאָכנ אונ געפרעגט: 
-- דאָ האָט איר געשפּילט אזוי גוט, אונ 
אינדערהיימ... -- זיהאָט זיכ אָפּנעשטעלט,-- 
נאָר איר סקריפּעט.. 
דער שאָכנ האָט א גלעט געטאָנ דאָס 
פידעלע: 
-- װועסט ניט , סקריפּענ" יעדג טאָג, 
וועסטו קיינ גוטער מוזיקאנט ניט ווערג. 
אינדערפרי האָט זיכ פונ הינטער דער 
וואנט ווידער געלאָזט הערב: 
,דאָדרע-מי-פא-סאָל-ליא-סי, 
סי-ליא-סאָל-פא-מי-רע-דאָ"... 
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דער ניסטער 
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א שניי איז געגאנגענ, 
א זאווערוכע איז געװוענ, 
האָט א פוקס אינעמ פעלד 
א קליינ דערפל דערזענ. 


ס'איז געװוענ שוינ סאָפ טאָג, 
אונ געווענ איז פארגאכט, 

אונ דער פוקס איז פונ הונגער 
פונ לאנגנ פארשמאכט. 


האָט דער פוקס זיכ געלאָזט 
מיטנ בּויכ בּא דער ערד 
אונ שטיל זיכ געגאנוועט, 
אוג פוקסיש געקלערט: 


אָט אזוי, בּא דער ערד, 
מיטג בּויכ אינעמ שנײי 
װועט ער רוקנ, זיכ שארנ 
אינ פארנאכט, אינ פארװוײ. 


אוג אפ נאכט קומט ער אָנ 
אינעמ דערפל ארײַנ, 


6142 


(געמ. א. רויטמאג) 


װווּ ארומ איז דאָרט פינצטער 
אונ אינ ערגעצ קינ שײַג. 


בּיפראט אינ די שטאלג, 
ווו אויפעס אפ נאכט 
אפ נאכטלעגער קומענ, 
אונ קיינער בּאוואכט. 


אונ קיינער גיט אכטונג, 
אונ אויפעס פארלאָזט 
אָנ וועכטער, אָנ וואכ 
אינעמ פינצטערנג פראָסט. 


אָט אזוי װעט זיכ שארנ, 
דערשארנ בּיז שטאל, 

ווּ פונ ליכט איז קיינ סימעג, 
קיינ שײַנ אונ קיינ שטראל. 


אונ דאָרט װאָס צו מאכנ, 
װי צו טונ, זיכ בּאגיי-- 
דאָס ווייסט אויסגעצייכנט 
דער פוקס שויג אלייג. 


וי מע דרייט אָפּ א קעפל, 
אונ װאָס װײַטער מע טוט, 
וי מע לאָזט נאָר סימאָנימ, 
סימאָנימ פונ בּלוט, 


אונ מע לויפט שטיל צוריק, 
אונ מ'אײַלט זיכ אוועק, 
אונ אנ אָפ מ'פארשלעפּט 
אפנ פוקסישנ װעג; 


אונ מ'פּראװועט די סודע, 
דעמ הונגער מע שטילט. 
אונ קיינער בּאמערקט ניט, 
קיינ הונט אויכ ניט בּילט, 


אזוי האָט דער פוקס דאָכ 

פונ פוקסנ געהערט. 

אונ אזוי װעט אויכ איצט זײַג, 
האָט ער זיכ געקלערט, 
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האָט אָבּער געטראָפנ, 
איז אָבּער געשעב: 

דער פוקס האָט א כידעש 
פאר זיכ איצט דערזענ: 


ווענ ער איז געקומענ 
אינ דערפל ארײינ, 

אינ יעדער, אינ פענצטער 
דערזענ האָט ער שײב. 


די שײַנ האָט א מוירע 

אונ פּאכעד געװעקט. 
דער פוקס האָט פונ אומרו 
דעמ שניי אומגעשמעקט. 


דערפילט: נישט וי שטענדיק 
איז איצטער, איז הײַנט, 
נישט ריכטיק דערציילט אימ 
האָבּנ פוקסישע פרײַנט, 
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אונ פּלוצעמ דערזענ האָט 
א געבּײַ איינס א גרויס, 
א שטאל, ניט קיינ שטאל, 
א הויז, ניט קייג הויז, 


א גרויס אונ א גראמס, 
אונ א הויפ פאר געבּי, 
אונ אויסגעזענ האָט עס - 
ס'איז אויסגעבּויט נײ. 


א שטובּ, ניט קיינ שטוב, 
דאָכ מיט שוױיבּנ בּאמ דאכ, 
אונ פוקס האָט דערפילט 
דאָרטג אויפעס אסאכ. 


בּא דר'ערד זיכ געגאנוועט, 
אפ פיס אלע פיר, 

געצילט האָט צומ אײַנגאנג, 
געמיינט, צו דער טיר, 


טאקע דאָרפ, װי ס'דארפ זײַנ, 
טאקע דאָס, דאָכ ניט דאָס: 
אז גאָר לעמפּעלעכ שײַנענ 
דורכ שײיבּעלעכ גלאָז,. 


אז אלצ איז בּאלויכטנ-- געמיינט, זי איז אָפנ, 

אי דער וועג, אי דער שליאכ, געמיינט, ניט פארשפּארט. 
אי די שטובּ אונ דער שײַער ער איז שטיל געקראָכנ, 
פונעמ שװעל בּיזנ דאכ, אט קו שזניכגכלהארטן 


איז װי וואגט עס דער פוקס 
אזא זאכ גאָר צו טאָנ, 

אויכ איינ טריט נאָר צו מאכנ 
וי זיכ אײַנשטעלנ קאָג? 


דאָכ הונגער איז הונגער-- 
דער פוקס איז פארשמאכט. 
אונ דער פוקס האָט בּאשלאָסג, 
אונ א טראָט האָט געמאכט, 


אונ געהאלטנ האָט פוקס זיכ 
אונטער פּארקג אוג פּלויט, 
אונ גערוקט, זיכ גערוקט 
מיט א ציטעריקער הויט. 
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אונ אָט הײיבּט א לאפּקע, 
א לאפּקע שטרעקט אויס, 
אונ אינגאנצנ שטעלט אופֿ זיכ, 
וי פוקס ער איז גרויס. 


נעמט שנאָרנ אונ שמעקנ 
אונ זיכ דראפֿענ אפ טיר-- 
! אנ עפענונג זוכט ער, 

אנ ארײַנגאנג אינ איר. 


אונ אָט קומט ער אָנ, 
אונ אָט גײט ער ארײַנ-- 
א סודע שוינ אינמאָל 

דאָ, דאכט זיכ, װעט זײַנ! 


א סודע שויג אײינמאָל 
װועט פּראווענ אצינד, 
פאָרױס שוינ בּאלעקט זיכ, 
די סלינע אימ רינט, 


א 4 
* 6 
. לאר 
דרו א זאו 


נאָר װײ! אָבּער װײי! 
אפ דער טיר איז א שלאָס, 
אונ פּלוצעמ דערהערט זיכ 
א טראכ האָט א שאָס. 


אונ פוקס איז געפאלנ 
אפנ אָרט, אפ דער שװועל 
מיט געלעכערטנ קאָפּ 

אונ פארפאלענער פעל, 
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אז דעמ שאָס מ'האָט דערהערט, 
איז דאָס דאָרפ בּאלד ארױס, 
אונ אלע צומ שטאל צו, 

װי קליינ, אזוי גרויס. 
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אונ דערזענ האָט מענ ליגנ 
שוינ פוקס נישט גערירט, -- 
איז געװענ דאָרט פארזאמלט 
דער גאנצער קאָלװירט. 


אונ געזענ האָט מענ שטינ 
אויכ דעמ וועכטער דערבּיי 
- א געפּעלצטנ אינ פראָסט 

אונ מיט בּיקס אימ געטרל, 


אונ געהאלטנ האָט בּיקס 
נאָכנ אָפּטונ זײַג זאכ, 
נאָכנ שיסנ דעמ פוקס, 
נאָכנ שאָס, נאָכנ טראכ, 


אונ געשוויגנ האָט וועכטער, 
אויכ דער אוילעמ אינ ראָד, 
די ערשטע פּאָר װײַלעס 
געשוויגנ מע האָט. 


דערנאָכ האָט שוינ איינער 
א פּױער פונ דאָרם 
געגעבּנ א זאָג, 

א פּאָר ווערטער א װאָרפ: 


-- וי רוקט ער זיכ איצטער, 
וי שטעלט זיכ גאָר אײַנ 

! דער פוקס אינ דער שטאל 
גאָר צו מיינענ ארײַג? 


ער מיינט, ס'איז אמאָל אימ? ‏ 


ער מיינט, ס'איז אימ פריער-- 
דער דאכ איז אינ לעכער, 
א לאָכ איז די טיר ? 


א טאָעס, א טאָעס! 

אוי, רױבּערל מײַג! 

אינ דאָרפ איז איצט ליכטיק, 
אינ שײַבּעלעכ -- שײג, 


אונ שטאל איז א גראמע, 
פונ אונדז נײַ אױסגעבּויט, 
אונ וועכטער די בּיקס 

האלט געלאָדג מיט טױיט. 


אונ בּאנאכט איז ער ואכ, 


אונ אויכ טאָמעד ער היט, -- 
װאָס געווענ איז אמאָל, 
איז שוינ הײַנט, איז שוינ ניט. 


ניטאָ שוינ, ניטאָ, 

פונ דער מאָדע ארויס 
אויכ מײַסעס מיט פוקסג, 
געענדיקט--אונ אויס. 


װ. מ. פע רא פ אָנ ט אָװו 
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(געמ. ס. נאָדעלמאנ) 


העלדנ פוג אונדזערע גרענעצנ 
אנ אָפיצער מיט דריי סאָלדאטג. 


פינפ אזייגער בּאטאָג בּינ איכ מיט מײַנ 
כאווער סירשטשיקאָוו ארויסגעגאנגענ אם 
דער וואכ. אומעטומ איז א טיפער שניי. 
מיר האָבּנ ארומגעקוקט דעמ וואלד, די 
בּערג, די טאָלנ. דרײַ אזײגער בּאטאָג, 
וענ מיר האָבּנ זיכ שוינ געקליבּג אומ- 
קערנ אינ דער זאסטאווע, האָבּנ מיר 
בּאמערקט אפנ שניי מענטשישע טריט. 

-- סירשטשיקאָוו !;--האָבּ איכ געזאָגט,-- 
דו זעסט, עמעצער איז דאָ דורכגע- 
גאנגענ. 

-- לאָמיר לויפ1! 

לויפנדיק האָבּנ מיר בּיידע געטראכט: 
,מ'דארפ אָניאָגנ, פארהאלטנ אונ בּרענגענ 
אינ זאסטאווע." מיר זײַנענ געלאָפֿנ 
מער פונ א שאָ אונ זיכ דערװײַטערט 
פונ דער גרענעצ אפ א קילאָמעטער 


פינפ. מיר האָבּנ אָנגעיאָגט פיר מענטשנ, 
וועלכע זײַנעג געװוענ אָנגעטאָג אינ מי- 
ליטערישע קליידער. איינער פונ זי איז 
געווענ בּעסער אָנגעטאָנ, וי די איבּעריקע.- 

,דאָס מוז זײַנ אנ אָפיצער, האָבּ 
איכ א טראכט געטאָנ, אונ די איבּערי- 
קע זײַנענ סאָלדאטנ.." 

ווענ זי האָבּנ אונדז בּאמערקט, האָבּנ 
זי זיכ געלאָזט לויפנ. מיר נאָכ זיי. 

סירשטשיקאָוו האָט א געשריי געטאָנ: 
,שטיי!" נאָר יענע האָבּנ זיכ ניט אָפּגע- 
שטעלט. איכ האָבּ אױסגעשאָסנ אינדער" . 
לופטב, . 

דער אָפיצער האָט זיכ אנידערגעלייגט 
אפ דער ערד אונ א װאָרפ געטאָנ דאָס 
היטל אינ מײַנ זײַט, עפשער פונ דער" 
שרעק. סירשטשיקאָוו איז אוועק נאָכ די 
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סאָלדאטנ, וועלכע האָבֹּנ זיכ אָנגעהױבּנ 
דראפּענ אפ דעמ בּארג. דער אָפיצער 
האָט אָנגעהױבּנ ארױסרײַסנ פונ די קע- 
שענעס פארשיידענע פּאפּירלעכ (שפּעטער 
האָט זיכ ארויסגעוויזנ, אז דאָס זײַנעג 
געװוענ קארטעס, וועלכע זי האָבּנ ערשט 
געמאכט). איכ האָבּ א געשרײ געטאָנ: 
,ניט רירנ זיכ פונ אָרט !" 

סירשטשיקאָוו איז דערװײַל פארלאָפנ 
דעמ װעג די סאָלדאטנ אונ געצװוונגעג 
זי אראָפּלאָזנ זיכ פונ בּארג. איכ האָבּ 
בּאפוילנ, אז דער אָפיצער זאָל אופשטייג 
פונ אָרט, איכ זאָל זיכ קאָנענ פאריניקנ 
מיט סירשטשיקאָווג. די גאנצע צײַט האָבּ 
איכ, פארשטייט זיכ, געהאלטנ גרייט די 


ט. ג אָרבּינאָװ 


װאָס האָט געטראָפנ מיט אליאָשעב. 


אליאָשע מעלניקאָוו, װאָס איז אלט 
געווענ צענ יאָר, האָט געפּאשעט די קעל"- 
בּלעכ פונב ארטעל אֶפנ נאָמענ. פונ 
כ' װאָראָשילאָוו. איינמאָל האָט אליאָשע 
פארטריבּנ די טשערעדע אינ דעמ יונגנ 
בּערעזעווע וועלדל. ס'זאָל אימ ניט זײַג 
לאנגװײַליק, האָט ער אָנגעהױבּנ אויסי 
שניצנ א פּײַפל,. 

ארומגייענדיק אינ וואלד, האָט אליאָ- 
שע דערזענ אינ די געדיכּטע בּיימער א 


שלאָפנדיקנ מענטשנ. אליאָשֶׁע האָט גע" | ט 
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בּיקס אפ שיסנ. מ'האָט געדארפט זײַג 
וואכ: בֹּא די סאָלדאטנ זײַנענ געװענ 
דרײַ בּיקסג אונ בּאמ אָפּיצער א בּראונינג. 
מיר האָבּנ די פארהאלטענע צוגעפירט צו 
א קלייג טײַכל. סירשטשיקאָוו האָט אָנ" 
געצילט אפ זי זײַנ בּיקס, אונ איכ האָבּ אָנ 
געהויבּנ זיי אנטװאָפּענענ, ד.ה. איכ האָבּ 
ארויסגענומענ די זאטװאָרנ פונ זײיערע 
בּיקסנ. נאָכדעמ האָבּנ מיר אויסגעשטעלט 
אלע פיר, אײנעמ נאָכנּ אנדערנ, אונ 
מיר, איכ מיט סירשטשיקאָוונ, זײַנענ 
געגאנגענ נאָכ זײ. 

אינ אָנדערהאלבּנ שאָ ארומ האָבּנ מיר 
געפּראכט די פארבּרעכער אינ דער זאס- 
טאווע. 


אי 
: : 
ק". 6 2 ןמה = 


6 שי 


0 


2 


װאָלט א פײַפ טונ אונ אימ אופװװעקנ, 
נאָר ער האָט זיכ אײַנגעהאלטנ אונ אָנ" 
געהױבּנ בּאקוקנ העמ אומבּאקאנטנ. דער 
שלאָפנדיקער איז געווענ אָנגעטאָנ אינ 
א נײַעמ מאנטל, װאָס איז געװוענ צע- 
ריסנ אינ אייניקע ערטער. די שטיוול 
זײַנענ געווענ צעדראפּעט. אליאָשע האָט 
אויכ בּאמערקט, אז בּאמ אומבּאקאנטג 
איז צעריסנ די הױיזנ אפ דער לינקער 
קני, אונ אז אפנ אָפּצאס פונ רעכטנ שטיוול 
איז בּא אימ א רובּטשיק. 

-- ער מוז זײַנ פונ יענער זײַט גרע- 
נעצ, -- האָט אליאָשע בּאשטימט אונ איז 
אוועק רופנ די קאָלװירטניקעס. 

זעכציק קאָלװירטניקעס האָבּנ אָנגעזאָטלט 
די פערד אונ זײַנענ אװװועק צומ אָרט, 
וװווּ ס'האָט אָנגעוויזנ אליאָשע, נאָר דאָרט 
איז שוינ קיינער ניט געווענ. ס'האָט זיכ 
אָנגערוקט די נאכט. מהאָט געדארפט 
גלײַכ אָנעמענ מיטלענ, אז דער אומבּא- 
קאנטער זאָל ניט פארשוינדנ. מ'האָט 
געשיקט א מענטשנ אינ דער נאָענטסטער 
זאסטאווע. די קאָלװירטניקעס האָבּנ דער- 
װײַל ארומגערינגלט דעמ וואלד. 

פּלוצעמ האָט מענ זיכ ארומגעקוקט, 
אז אליאָשע איז ניט געבּליבּנ. דאָס האָט 
שטארק אופגערודערט אלעמענ. מהאָט 
אימ אָנגעהױיבּנ זוכג. 

די גאנצע נאכט זײַנענ די קאָלװירט- 
ניקעס געװוענ אפ דער ואכ. פארטאָג 
האָבּנ אלע דערהערט, װי עמעצער שרײַט 
אינ וואלד. די קאָלװירטניקעס האָבּנ 


דערקענט דאָס קאָל פונ אלִיאָשע מעלני-. 


קאָוו, וועלכער האָט גערופנ נאָכ 
הילפ. די הילפ איז געקומענ צו דער 
צײַט, 


די גרענעצ-וואכ צוזאמענ מיט די קאָלי 
ווירטניקעס האָבּנ פארהאלטנ דעמ אומ" 
בּאקאנטג, 

בּאמ בּאזוכ האָט מענ בֹּא אימ 
געפונענ וויכטיקע דאָקומענטנ אונ גע" 


װער. ס'האָט זיכ ארויסגעוויזנ, אז ער 
איז א געפערלעכער שפּיאָג. 

שפּעטער האָט מענ זיכ דערװוּסט, אז 
אליאָשע האָט בּאמערקט צווישנ די שפּורג 
פונ די טריט דעמ רובּטשיק, וועלכנ ער 
האָט בּאמערקט בּאמ אומבּאקאנטנ אם 
דעמ אָפּצאס. 

אליאָשע אין נאָכגעגאנגענ נאָכ די 
טריט, וועלכע זײַנענ געווענ אָפּנעשטעמפּלט 
אפ דער ערד. ער איז ארומגעגאנ- 
גענ די גאנצע נאכט אונ סאָפקאָלסאָפ 
געכאפּט דעמ אומבּאקאנטג. 

אליאָשע מעלניקאָוו איז דערפאר בּא- 
לױינט געװאָרג. 
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ד. פויניצקי 


שי יי כן 
ל אב יריי-ציט; 


אפנ געמעל איז אָנגעמאָלט א לאב" 
רינט. דאָס איז א פארדרייטער אונ פאר" 
פּלאָנטערטער פּלײט ארומ א פאָנטאנ. 
אפנ געמעל איז דער פאָנטאנ אָנגעװויזנ 
מיט א רעדעלע. 


מע דארפ צוקומענ צומ פאָנטאנ דורכ 
די געדרייטע סטעזשקעלעכ צווישנ דעמ 
פֿלייט אונ: ארויסגיינ צוהיק. דערבּײַ 


דארפ מענ אָפּהיטנ אזא געזעצ: אפ יע" 
דעו סטעזשקע מעג מענ דורכגײנ בּלױז 
צוויי מאָל: אהינ אונ צוריק. דורכגײנ 
אוועלכע סע איז סטעזשקע מער וי צווי 
מאָל טאָר ‏ מענ ניט. איבּערשפּרינגענ 
איבּער א פּלױט טאָר מענ אויכ ניט. 
וער סע װעט ריכטיק לײזנ די אופ". 
גאבּע, זאָל איבּערמאָלנ דעמ לאבּירינט 
אונ צושיקנ צו אונדז אינ רעדאקציע. 
אפנ געמעל דארפ מעג געוויינלעכ אָנ" 
װײַזנ (מיט א בּלײַער) דעמ וועג, ויָאזוי 
מע װעט גײנ. די פאמיליעס פונ די 
אָקטיאבּערלעכ, װאָס וועלנ ריכטיק לײזנ, 
וועלנ מיר דרוקנ אינעמ ,אָקטיאבּערל". 


מישע דער פּיאָנער. 


כּא מיר אינ הויפ װױינט א קלײנ יא" 
טעלע, מיִשע הייסט ער. בּאגעגנט ער 
מיכ אײינמאַל אונ זאָגט מיר אזוי: 

-- כאווער, איכ וויל זיכ פארשרײַבּנ 


אינ פּיאָנערישנ פאָרפּאָסט, אונ דער אָנ- 


פירער וויל ניט. זאָגט אימ עפּעס. 
-- וויפל בּיסטו אלט, מישע,--פרעג איכ 
אימ פארוװווּנדערט. 


-- דרײַצנ יאָר,-- ענטפערט מישע אונ 
איז בּא זיכ גרויס.. | 

- װאָס הײיסט?- זאָג איכ.--ערשט 
פאראיאָרנ בּיסטו דאָכ אלט געוועג בּלויז 
זעקס יאָר, אונ איצט זאָגסטו שוג דרײַצנ! 

-- אוואדע! פאראיאָרנ זעקס אונ הײַנ" 
טיקס יאָר זיבּנ איז איניינעמ דרײַצנ! 

זאָגט, אז ניינ. 


ט ר ע פ ט! 


אפנ טיש ליגנ דרײַ שװעבּעלעכ. ויאזוי מאכט מענ פונ זײי עלפ? די שװע- 


בּעלעכ טאָר מענ ניט צעבּרעכּג. 
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קינדער-שאפונג. 


א ג ר ו ס. 


נ: װאָרסאָװסקי 


א גרוס דיר, העלד, פונ רוישיקע 
| מאָטאָרן, 

א גרוס דיר, העלד, דו אײַזערנער 
סטראטעג, 

א גרוס פונ מאָלער, זינגער אוג - 
שאכטיאָרנ, 


א גרוס פונ שלאָגלער פונ האמער 
אונ פונג זעג. 


א גרוס דיר, העלד, א גרוס דיר, פירער, 
א גרוס פונ שלאָגלער פונ דאָמנע אונ 


מארטענ, 
א גרוס פונ שווימער, ליזשניקעס אונ 
פליער, 

א גרוס פונ שלאָגלער פונ בּיכל אונ 
פונ פֹּענ. 


א קעצעלע 


א גרוס דיר, העלד, פונ װאָלגע אונ 
פונ דניעפּער, 


א גרוס דיר, העלד, דו אײַזערנער 
מארשאל, 


א גרוס פונ מידבּער, טײַגעס אונ פונ 
סטעפּעס, 


א גרוס פונ לענע, טערעק אונ אוראל. 


אינ סטעפּ פונ טורקעסטאנ, אינ טײַגעס 
איג. סיבירער == 


אומעטומ עס הילכט דײַנ קלינגענדיקע 
שטימ, 

א הייסג גרוס דיר, ליבּער העלד אונ 
פירער! 

א הייסנ גרוס דיר, װאָראָשילאָוו קלימ! 


זשיטאָמיר --- 1936 יאָר 


קינדער לאָוו א שיפל 


געמעלנ פונעמ שילער פונ.6-טג קלאס 
מ. מאכ, 13 יאָר אלט. 
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